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Тип диплома – одиничний

Обсяг програми – 240 кредитів

Нормативний термін навчання – 3 роки 10 місяців

Вимоги до рівня освіти осіб, які можуть розпочати навчання за програмою, і вимоги до професійного відбору вступників: повна загальна середня освіта, освітньо-кваліфікаційний рівень молодшого спеціаліста. Обов’язковою умовою є вільне володіння державною мовою.
Мета програми: визначення нормативного терміну та змісту навчання, проходження практик, нормативних форм державної атестації, встановлення вимог до змісту, обсягу професійної підготовки фахівця за І (бакалаврським) рівнем.

Характеристика програми: 

Галузь знань: Гуманітарні науки (Філологія)
Основна зорієнтованість програми: Прикладна лінгвістика

Спрямованість програми: академічна

Відмінності від інших подібних програм: У програмі робиться акцент на вивченні студентами прикладних напрямів сучасної лінгвістики; української, англійської та німецької мов, російської мови як іноземної; здійсненні автоматичної обробки мови; урахуванні та запровадженні новітніх інформаційних технологій у сфері лінгвістики; проведенні аналітико-синтетичної обробки документів або на впровадженні результатів науково-дослідної роботи. Мобільність за програмами IREX, UGRAD, ТЕМПУС-ТАСІС, Еразмус Мундус та ін. – рекомендується, але не є обов’язковими; всі студенти можуть брати участь у спеціальних семінарах разом з учасниками програм.
Програмні компетентності:

Загальні компетенції нормативних навчальних дисциплін
	Назва компетенції
	Код компетенції

	· осмилити минуле українського народу, його національно-визвольні змагання, державність, унесок у розвиток світової цивілізації; зміцнення національної самосвідомості;

· виховати стійкі патріотичні, морально-етичні принципи причетності до багатовікової історії українського народу; 

· вміти застосовувати набуті знання з історії України в повсякденній діяльності для орієнтації в сучасному суспільно-політичному житті, правильної оцінки сучасних явищ і подій.
	НЗК-1

	· знати основні досягненнями світової філософської думки;

· орієнтуватися в проблематиці сучасної філософії;

· визначати роль української філософії в розвитку української культури;

· окреслювати роль філософського знання в життєвому самовизначенні людини,

· осмислювати проблематичність людського буття та водночас його складність, багатовимірність, невичерпність.
	НЗК-2

	· визначати сутність та структуру університетської освіти в контексті Болонського процесу;

· характеризувати порядок організації навчального процесу в умовах кредитно-трансферної системи; 

· володіти методикою написання наукових робіт; 

· визначати зміст фахової підготовки, соціокультурної діяльності та студентського самоврядування університету.
	НЗК-3

	· володіти основними поняттями й термінами інформаційно-комунікативних технологій; 

· обґрунтовувати особливості використання медіатизації, комп’ютеризації, інтелектуалізації в навчальній діяльності; 

· визначати функції інформатизації вищої школи; методику створення Інтернет-проектів;

· створювати електронний підручник.
	НЗК-4


Професійні компетенції нормативних навчальних дисциплін
	Назва компетенції
	Код компетенції

	· вивчати основні відомості із загального мовознавства (що таке мова, яка її будова); 

· пізнавати природу, функції, систему, будову людської мови, зв`язок мови з суспільством;

· студіювати теорії виникнення мови (філогенез) та процесу становлення і розвитку мовлення окремого індивіда;

· здійснювати аналіз мовного матеріалу з різних мов;

· оперувати лінгвістичною термінологією.
	НПК-1

	· орієнтуватися в наукових парадигмах прикладного мовознавства; оперувати мовними одиницями в контексті мовленнєвої діяльності;

· узагальнювати досвід в галузі комп’ютерної лінгвістики;

· застосовувати механізми комп’ютерної обробки інформації на практиці;

· усвідомлювати роль мовлення в системі філологічного спрямування
	НПК-2

	· оперувати основними поняттями й термінами філософії мови та лінгвістичної методології;

· аналізувати причини звернення філософів до мови;

· визначати основні етапи розвитку світової лінгвофілософської та філософської думки; 

· розглядати проблеми становлення та поступу філософії мови в Україні;

· усвідомлювати значення лінгвістичної методологій в системі розвитку сучасної лінгвістики.
	НПК-3

	· вільно володіти усною та письмовою англійською мовою у професійній сфері, наукових та інших цілях;
· студіювати тексти різної орієнтації, написаними англійською мовою;
· оперувати чотирма видами мовленнєвої діяльності;
· здійснювати висловлювання відповідно соціолінгвістичним ситуаціям;
· удосконалювати мовленнєву підготовку шляхом використання автентичних англомовних матеріалів.
	НПК-4

	· володіти знаннями, що складають зміст сучасної української літературної мови як науки;

· усвідомлювати та запам’ятовувати систему лінгвістичних понять; 

· оперувати мовознавчою термінологією; вивчати норми сучасної української літературної мови;

· розвивати навички самостійного опанування нових знань; 

· працювати з довідковою літературою, різнотипними словниками, електронними базами даних, системами інформаційного пошуку.
	НПК-5

	· оперувати основними поняттями й термінами загальної та прикладної фонетики;
· студіювати набутий досвід із позицій останніх досягнень прикладної фонетики; 
· вивчати різні системи транскрибування (фонетичну, фонематичну, практичну) та систему транслітерації;
· аналізувати мовленнєвий потік, ураховуючи фоносемантичні та фоностилістичні особливості;
· здійснювати дослідження звукоаналізуючих комп’ютерних програм.
	НПК-6

	· здійснювати аналіз напрямів семантики як розділу мовознавства;

· схарактеризовувати основні підходи до опису значень знаків природної мови;

· встановлювати корелятивний зв'язок між значенням слова та позначуваних ним об’єктів дійсності;

· знати механізми та прийоми прикладних семантичних операцій; 

· проводити семантичний аналіз мовних одиниць різних рівнів за допомогою спеціальних комп’ютерних програм.
	НПК-7

	· оперувати основними поняттями й термінами загальної та прикладної морфології;

· студіювати прикладні аспекти загальної та прикладної морфології;

· здійснювати зіставний аналіз морфологічних систем української, російської та англійської мов;

· розглядати на практиці принципи машинного морфологічного аналізу;

· узагальнювати досвід основних морфологічних шкіл
	НПК-8

	· визначати граматичну будову речень і словосполучень у мові; 
· встановлювати закономірності сполучуваності різнорівневих мовних одиниць;
· обґрунтовувати проблемні питання щодо релевантності існуючих синтаксичних класифікацій; 
· знати підходи до ефективного аналізу синтаксичного аспекту конкордансів;
· застосовувати базові принципи роботи комп’ютерних програм під час автоматизованого синтаксичного аналізу текстів.
	НПК-9

	· оперувати принципами усного і письмового перекладу німецькою мовою у професійній сфері, наукових та інших цілях; 

· студіювати тексти різної орієнтації, написаними німецькою мовою;

· використовувати німецький мовний словниковий запас;
· здійснювати висловлювання адекватно, відповідно до соціолінгвістичних ситуацій та осіб, які беруть у них участь;
·  управляти варіантами мовлення.
	НПК-10

	· аналізувати проблеми взаємодії мови, мовної свідомості та культури; 

· вивчати різні способи фіксації мовної свідомості;

· усвідомлювати, як культура формує та організує мислення мовної особистості, мовні критерії та концепти; 

· визначати способи номінації та шляхи утворення культурно маркованих номінацій;

· встановлювати семантичний корелят між мовним знаком і предметом.
	НПК-11

	· уміти застосовувати знання мови на практиці, користуватися мовними одиницями;

· володіти всіма видами мовленнєвої діяльності (говоріння, читання, письмо, аудіювання) на базі достатнього обсягу знань із фонетики, граматики, лексики, орфографії, пунктуації тощо;

· уміти компетентно аналізувати цілісні тексти (усне мовлення) пересічних громадян із точки зору соціально-лінгвістичних факторів; 

· уміти застосовувати сучасні наукові методи лінгвістичних, зокрема соціолінгвістичних досліджень;

· формувати уміння аналізувати мовні явища як об’єктивацію багатофакторної діяльності людини, засвоїти інформації про зміст, проблеми і методи сучасної соціолінгвістики.
	НПК-12

	· оперувати основними поняттями й термінами практичної стилістики;

· розглядати критерії класифікації стилів;
· вивчати стилістику ресурсів та функціональну стилістику;
· застосовувати систему доцільних мовних засобів у межах того чи іншого типу мовлення; 
· розглядати особливості та види текстів, методи, принципи та прийоми лінгвістичного аналізу.
	НПК-13

	· оперувати основними поняттями й термінами психолінгвістики (зокрема експериментальної);

· студіювати теорію мовленнєвої діяльності;

· мотивувати проблеми двомовності й культури;

· аналізувати етапи філогенезу та онтогенезу мовлення з точки зору новітніх напрямів сучасної лінгвістики;

· усвідомлювати суть процесів породження, сприйняття та розуміння мовлення.
	НПК-14

	· формувати у студентів професійні вміння та навички, необхідні для всебічного вивчення дітей із мовленнєвою патологією та  проведення колекційної логопедичної роботи з ними;
· закріпити навички аналізу логопедичних   занять та  ведення різної документації дошкільного навчального закладу;
· розвинути інтерес до науково-дослідної роботи в галузі логопедії;
· розвинути у студентів професійні творчі здібності;

· забезпечити умови для професійної адаптації, залучити студентів до активної діяльності в учнівських та студентських колективах;

· вивчити специфіку організації навчально-виховного процесу у відповідному навчальному закладі, 

· поглибити та закріпити теоретичні знання та практичні вміння й навички, оволодіти методами застосування цих знань у практичній діяльності.
	НПК-15

	· опанувати навички виділення та фіксації мовних порушень норм літературної мови, що виникають під впливом міжмовних контактів, а також як результат засвоєння мовцями нормативних новоутворень;

· засвоїти методи вивчення та аналізу живого розмовного мовлення;

· прищепити студентам навички самостійної науково-дослідної роботи з аналізу українського мовлення, визначення джерел виникнення мовних помилок і шляхів подолання тих чи інших відхилень від літературної мови;

· ознайомитися з національно-мовним будівництвом української держави;

· аналізувати та систематизувати шляхи поповнення молодіжного жаргону та способи творення сленгізмів.
	НПК-16

	· оперувати основними теоретичними принципами усного і письмового перекладу як прикладної науки;

· аналізувати види мовно-розумової діяльності з метою використання здобутих знань у практиці письмового перекладу автентичних текстів; 

· оперувати лексикою різної орієнтації англійською мовою;

· здійснювати усне та комп’ютерне опрацювання текстів, документів написаних англійською мовою;

· мотивувати досягнення максимальної адекватності перекладу з метою якнайповнішої передачі змісту перекладу.
	НПК-17

	· оперувати основними поняттями й термінами в системі теле- та радіожурналістики;

· студіювати теорію ефірної комунікації;

· використовувати основні технології спілкування та рекламної діяльності у процесі створення репортажів;

· узагальнювати характеристику радіо жанрів та методику підготовки матеріалів до теле- або радіоефіру; 

· вивчати технології здійснення аудіо- та відеозаписів, що знаходять місце в системі ефірного простору.
	НПК-18

	· оперувати основними поняттями й термінами лінгводидактики основної школи;

· аналізувати особливості викладання часткових методик в основній школі; 

· визначати психологічні та психолінгвістичні чинники навчання мови учнів;

· студіювати лінгводидактичні основи навчання мови в основній школі;

· здійснювати та мотивувати вибір типу уроку відповідно до теми.
	НПК-19

	· орієнтуватися в наукових парадигмах прикладного мовознавства; оперувати мовними одиницями в контексті мовленнєвої діяльності;

· узагальнювати досвід в галузі комп’ютерної лінгвістики;

· застосовувати механізми комп’ютерної обробки інформації на практиці;

· усвідомлювати роль мовлення в системі філологічного спрямування
	НПК-20


	Загальні компетенції вибіркових навчальних дисциплін



	Назва компетенції
	Код компетенції

	· орієнтуватися в основних світових і вітчизняних політологічних школах і напрямках;

· диференціювати теоретичні, духовні, прикладні, інструментальні компоненти політичного життя;

· мати уявлення про політичні явища та процеси у світі, геополітику, геополітичний статус України;

· здійснювати політичний аналіз;

вести дискусії політичного спрямування.
	ВЗК-1

	Професійні компетенції вибіркових навчальних дисциплін

	Назва компетенції
	Код компетенції

	· студіювати традиції вивчення дискурсу як форми мовного та лінгвокультурного існування;

· розглядати доробок різних шкіл дискурсології та можливості їх прикладного застосування;

· мотивувати можливості дискурсивного аналізу в соціолінгвістиці, криміналістиці та судочинстві, психіатричний та політичній лінгвістиці;

· оперувати методикою конвент інтердискурсного та інтрадискурсного аналізу;

· здійснювати конвент-аналіз дискурсу, структурний, преференційний та комплексний інтонаційно-синтаксичний аналіз дискурсу.
	ВПК-1

	· знати теоретичні та методологічні основи наукового дослідження, особливості вибору напряму наукового дослідження та формування етапів НДР; 

· аналізувати напрями наукових досліджень та формувати етапи НДР; 

· виконувати інформаційний пошук; 

· формулювати задачі та вибирати методи теоретичних та експериментальних досліджень, обґрунтовуючи їх;

· оформляти результати наукових досліджень
	ВПК-2

	· оперувати основними поняттями й термінами прикладної графіки та дешифрування;

· визначати прикладні аспекти графіки;
· обґрунтовувати якість використання основних одиниць графіки в українській мові;
· застосовувати різноманітні криптографічні системи на практиці; 
· володіти законами шифрування та дешифрування.
	ВПК-3

	· оперувати науковими парадигмами прикладного мовознавства;

· студіювати знання мови на практиці в межах громадських відносин;

· розглядати основні технології спілкування та рекламної діяльності;

· оперувати мовними технологіями (технологія впливу, технологія мовної агресії та ін.) в системі громадських відносин; 

· вивчати основні різновиди рекламних текстів,

· створювати рекламні оголошення.
	ВПК-4

	· вивчати різні форми комунікації;

· розглядати сучасні форми інформаційних технологій та сучасні тенденції розвитку масової комунікації;

· аналізувати різноманітні моделі комунікації, що існують в інформаційному просторі;

· обґрунтовувати виокремлення мовленнєвого акту як мінімальної одиниці мовної комунікації;

· складати ефективні вербальні повідомлення.
	ВПК-5

	· формувати уявлення про місце експериментального методу в історії методології науки;
· вивчати специфіку лінгвістичного експерименту, пов'язаного з діяльністю людини;

· аналізувати типи та різновиди лінгвістичних експериментів, основи лінгвістичної статистики;

· розглядати можливості та основні методи лінгвістичних експертиз;

· самостійно складати анкети, питальники, тести,
· відбирати експериментальний матеріал.
	ВПК-6

	· знати правила українського правопису;
· визначати принципи їхнього застосування під час написання слів;
· доводити доцільність використання коректурних технік;
· володіти методикою коректурної правки текстів різних типів і стилів;

· застосовувати прийоми та технології технічного оформлення друкованого видання на практиці.
	ВПК-7

	· студіювати практичні уміння будувати монолог на задану тему;

· пізнавати правила ведення дискусії, аргументування своєї думки;

· розглядати різноманітні мовленнєві ситуації та засоби мовлення, мовленнєві стереотипи та їхнє завдання, функції та особливості прояву мовленнєвого етикету; 

· оперувати навичками редагування тексту;

· вивчати основні норми літературної мови.
	ВПК-8

	· оперувати основними теоретичними принципами усного і письмового перекладу як прикладної науки;

· аналізувати види мовно-розумової діяльності з метою використання здобутих знань у практиці усного і письмового перекладу;

· оперувати текстами різної орієнтації, написаними англійською мовою;

· здійснювати комп’ютерне опрацювання текстів, написаних англійською мовою;

· мотивувати досягнення максимальної  адекватності перекладу з метою якнайповнішої передачі змісту перекладу.
	ВПК-9

	· оперувати основними поняттями й термінами графології;

· аналізувати мікро- та макроознаки почерку; 

· визначати ознаки почерку, що вказують на патологію писемного мовлення; 

· засвоїти основні параметри характеристики підпису;

· усвідомлювати значення графології для розвитку сучасної прикладної лінгвістики.
	ВПК-10

	· дефінувати основні поняття й категорії герменевтики та лінгвотекстології; 
· застосовувати рефлексивну та антирефлексивну герменевтичні техніки; 
· володіти способами та видами інтерпретації текстів та герменевтичного аналізу; 

· обирати ефективні методики для здійснення лінгвотекстологічного аналізу пам’яток і списків;

· порівнювати застарілі й сучасні мовні норми.
	ВПК-11

	· вивчати основні типи комп’ютерних систем із лінгвістичним забезпеченням;
· студіювати комп’ютерні методи автоматичного аналізу текстів природною мовою;

· узагальнювати принципи комп’ютерного аналізу текстів природною мовою;

· аналізувати основні методики обробки текстів природною мовою та методи прикладної лінгвістики.
	ВПК-12

	· вивчати культуру усного й писемного ділового мовлення;

· студіювати українську мову за професійним спрямуванням на граматичному рівні;

· оперувати вміннями укладати різні види документів;

· узагальнювати навички перекладу тексту офіційно-ділового стилю;

· здійснювати редагування власного й чужого ділового мовлення.
	ВПК-13

	· оперувати основними поняттями й термінами лінгвістичної типології;

· студіювати вміння проводити порівняльні дослідження структурних і функціональних властивостей мов незалежно від характеру генетичних відношень між ними; 

· здійснювати аналіз типологічних особливостей різних мовних груп;

· вивчати різні мови світу у складі найбільш відомих мовних союзів;

· підсумовувати специфіку взаємодії споріднених та неспоріднених мов.
	ВПК-14

	· оволодіти загальними математичними знаннями та вміннями (знати основні поняття й терміни математики;

· оперувати математичними знаннями під час розв’язання математичних задач);

· застосовувати їх у різноманітних проблемних та нестандартних ситуаціях;

· аналізувати та розв’язувати типові математичні задачі (використовувати алгоритми розв’язування типових задач;

· здійснювати пошук необхідних алгоритмів за допомогою різних джерел тощо);

· оволодіти способами дослідження практичних та прикладних задач математичними методами (формулювати математичні задачі та будувати їх моделі; висувати та перевіряти справедливість гіпотез; інтерпретувати результати та досліджувати межі їх справедливості; встановлювати зв’язки з попередніми результатами, шукати аналогії тощо); 

· аналізувати доцільність використання математичних методів для розв’язування практичних та прикладних задач гуманітарного спрямування (володіти методологією дослідження математичними методами та за допомогою ІКТ; розуміти переваги та обмеженість математичних методів, оцінювати їх ефективність; рефлексувати власний досвід розв'язання задач тощо); 

· здійснювати самостійне вивчення та використання наукової  літератури з математики та її додатків.
	ВПК-15

	· оперувати основними поняттями й термінами лінгводидактики середньої школи;

· аналізувати особливості викладання часткових методик;

· визначати психологічні та психолінгвістичні чинники навчання мови; 

· студіювати лінгводидактичні основи навчання мови в основній школі; 

· здійснювати та мотивувати вибір типу уроку відповідно до теми уроку.
	ВПК-16

	· вивчати теоретичні положення про основні явища й поняття етики ділового мовлення;

· оперувати елементами ділової комунікації;

· володіти моделями поведінки у типових і конкретно орієнтованих ситуаціях;

· усвідомлювати поняття «діловий етикет», «службовий етикет»; «вербальна/ невербальна комунікація»;

· аналізувати найтиповіші помилки під час ділової комунікації.
	ВПК-17

	· аналізувати закономірності психічного розвитку особистості на різних етапах її індивідуального життя (онтогенезу);

· знати найголовніші досягнення сучасної психології;

· описувати концепцію психічного розвитку;

· характеризувати розвиток пізнавальних процесів, формування моральних якостей, самосвідомості, внутрішньої позиції, соціальної активності у різні вікові періоди.
	ВПК-18

	· розуміти співвідношення понять «управління», «менеджмент», «керівництво»;
· володіти основами наукової організації праці керівника; знати технології прийняття управлінських рішень; 

· знати способи розв’язання конфліктів і усунення стресів;
· застосовувати різні підходи до управління; володіння методами мотивування, стимулювання якісної роботи персоналу;
· організовувати власну працю та працю персоналу.
	ВПК-19

	· схарактеризувати сучасний стан розвитку гендерної лінгвістики;

· з’ясовувати суть, основні принципи й поняття гендерних досліджень;

· аналізувати базові поняття, які тісно пов’язані з поняттям «гендер»;

· схарактеризовувати загальнонаукові підходи вирішення лінгвогендерних проблем;

· виокремлювати маскулінні та фемінні типажі дискурсивних практик.
	ВПК-20

	· виявляти причини патологій мовленнєвих та сенсорних систем;
· класифікувати різновиди патологій мовленнєвих та сенсорних систем;
· давати характеристику різновидів патологій мовленнєвих та сенсорних систем;
· використовувати одержані знання у логопедичній діяльності, зокрема, виявляти в дітей певні патологічні стани мовленнєвих та сенсорних систем;
· працювати з дітьми з виявленими патологіями.
	ВПК-21

	· застосовувати юридичну термінологію відповідно до вимог української мови, сучасного українського законодавства, юридичної техніки;

· працювати з текстами нормативно-правових актів із метою аналізу юридичних термінів;

· виконувати експертизу конкретних текстів правової сфери;

· здійснювати лінгвістичний аналіз юридичних текстів; аналізувати мову і стиль законопроектів;

· виявляти типові правотворчі помилки в текстах.
	ВПК-22

	· оперувати базовими мовознавчими поняттями з різних розділів російського мовознавства; 
· знати фонетичні, лексичні, граматичні норми російської літературної мови;
· аналізувати явища російської мови на різних мовних рівнях; 
· співставляти явища російської і української мов;
· мотивувати використання тих чи інших засобів російської мови залежно від типу і стилю мовлення. 
	ВПК-23

	· студіювати семіотичні системи, у т. ч. мовні;
· пояснювати ґенезу мовного знака;
· виявляти його основні властивості та функції в мовній та мовленнєвій діяльності;
· здійснювати семіотичну інтерпретацію текстів різних стилів і жанрів;

· моделювати процес семіозису відповідно до комунікативної ситуації.
	ВПК-24

	· студіювати історію, сучасний стан, закономірності й тенденції розвитку української літератури;

· виявляти діалог вітчизняної культурно-літературної системи з аналогічними явищами зарубіжного мистецтва;

· розглядати сутність літератури як суспільного явища, її зв’язок із мисленням, культурою та суспільним розвитком народу;

· розкривати характерні особливості індивідуального стилю письменника;

· здійснювати на основі вже відомих наукових концепцій аналіз та інтерпретацію літературних явищ і процесів, художніх творів з використанням опанованого теоретичного матеріалу та формулюванням аргументованих висновків.
	ВПК-25

	· оперувати основними поняттями й термінами мовленнєвого маркетингу;

· студіювати теорію мовленнєвої діяльності в системі мовленнєвого маркетингу;

· мотивувати проблеми використання різноманітних технологій у системі мовленнєвого маркетингу;

· аналізувати ключові принципи маркетингових технологій в аспекті мовлення;

· усвідомлювати суть та функціональність мовленнєвого маркетингу в різних практичних галузях діяльності людини.
	ВПК-26

	· визначати функції та специфіку мови права; 

· знати її основні різновиди та жанри;

· володіти методикою створення й інтерпретації правових текстів;

· орієнтуватися в мовних проблемах правотворчості і правозастосування.
	ВПК-27

	· оперувати основними поняттями й термінами психології реклами;

· студіювати теорію виникнення реклами як психосоціального феномена;

· мотивувати проблеми впливу реклами на індивіда;

· аналізувати етапи створення рекламного тексту;

· усвідомлювати суть та формулу побудови рекламного дискурсу в аспекті її функціональності та результативності.
	ВПК-28

	· вміти робити фонологічний, морфологічний, лексикологічний та синтаксичний аналіз мовного матеріалу;

· володіти всіма видами аналізу різного типу тексту/дискурсу;

· володіти навичками створення словникових статей;

· володіти сучасною мовознавчою термінологією та термінологією у сфері інформаційних технологій;

· використовувати технічні та програмні засоби реалізації інформативних процесів та прикладних програм, що опрацьовують мовні дані.
	ВПК-29


Програмні результати навчання:
1. Орієнтується в наукових парадигмах загального та прикладного мовознавства.

2. Вміє застосовувати знання мови на практиці, користуватися мовними одиницями.

3. Оцінює досягнення сучасної лінгвістичної думки.
4. Володіє мовою як полі функціональним явищем.
5. Оперує сучасною мовознавчою термінологією.

6. Знає існуючі класифікації мов світу та основні поняття типологічного опису мов.

7. Знає теорії виникнення мови (філогенез) та процесу становлення і розвитку мовлення окремого індивіда.

8. Знає сутність теорії мовленнєвої діяльності; питання оволодіння мовленням.

9. Застосовує методи, принципи та прийоми лінгвістичного аналізу та герменевтичної інтерпретації текстів різних функціональних стилів.

10. Володіє основними поняттями та критеріями класифікації стилів; стилістикою ресурсів та функціональною стилістикою.

11. Обґрунтовує напрями дискурсології в мовознавстві; визначає головні категорії та типи інтеракції дискурсу.
12. Окреслює основні віхи розвитку світової лінгвофілософської та філософської думки.
13. Володіє культурою усного та писемного ділового мовлення, навичками професійної діяльності. 

14. Уміє застосовувати сучасні наукові методи лінгвістичних, зокрема соціолінгвістичних, психолінгвістичних, лексикографічних, семантичних, когнітивних досліджень.

15. Знає основні напрями комп’ютерної лінгвістики, механізми комп’ютерної обробки інформації.

16. Володіє технологією автоматичного аналізу текстів природною мовою.

17. Проводить порівняльні дослідження структурних і функціональних властивостей мов незалежно від характеру генетичних відношень між ними.

18. Володіє навичками планування та проведення лінгвістичного експерименту.
19. Вміє диференціювати механізми комунікативного та мовленнєвого впливу та застосовувати техніки НЛП.
20. Користується мовними технологіями (технологія впливу, технологія мовної агресії та ін.); типологізує основні різновиди рекламних текстів, створює рекламні оголошення.

21. Володіє методикою діагностування почерку людини.

22. Визначає та характеризує прикладні аспекти графіки; користується законами шифрування та дешифрування.
23. Володіє технологіями викладання української та іноземної мов.

24. Володіє іноземними мовами (англійська, німецька).

25. Знає особливості перекладацької діяльності та основні види перекладу.

Вимоги професійних стандартів:

Придатність до працевлаштування: 
Випускник може бути підготовлений до продовження освіти в магістратурі та аспірантурі, науково-дослідницької діяльності, науково-виробничої діяльності, організаційно-управлінської діяльності, а також до педагогічної та просвітницької діяльності. Бакалавр-філолог спеціальності «Прикладна лінгвістика» може: брати участь у наукових дослідженнях у різних галузях лінгвістики; створювати електронні мовні ресурси (корпуси текстів, словники, автоматичні системи перекладу); здійснювати письмовий та усний переклад декількома іноземними мовами; здійснювати лінгвістичну експертизу письмових текстів та усного мовлення; брати участь в оптимізації текстів; референтом із питань мовленнєвого маркетингу; редактором радіо- та телевізійних програм; викладачем техніки та культури мовлення, ораторської майстерності, англійської мови, німецької мови в навчальних закладах; асистентом, секретарем-референтом, лаборантом, методистом у вищих навчальних закладах.
Можливості подальшого навчання: 
Можливість навчатися за програмою другого циклу за цією галуззю знань (що узгоджується з отриманим дипломом бакалавра) або суміжною. Бакалавр філології підготовлений для освітньо-кваліфікаційного рівня магістра за спеціальністю. Можливість викладання; доступ до спеціалізованих наукових досліджень та інформаційних баз.

Стиль викладання, навчання та система оцінювання
Підходи до викладання та навчання: компетентнісний підхід як спрямованість освітнього процесу на формування та розвиток ключових (базових, основних) та предметних компетентностей особистості; особистісно орієнтований підхід до навчання стосується особистості студента й може бути реалізованим і перевіреним тільки в процесі виконання конкретним студентом певного комплексу дій, потребуючи трансформації змісту освіти, перетворення його з моделі, яка існує об’єктивно, для «всіх», на суб’єктивні надбання одного студента, що їх можна виміряти; діяльнісно-орієнтований підхід – вияв комунікативної компетенції компетенції в мовленнєвій діяльності; особистісний підхід вимагає визнання унікальності особистості, її інтелектуального й морального потенціалу, права на повагу; суб’єктно-діяльнісний передбачає врахування особистісної специфіки студента, його персоналізації, індивідуальних особливостей особистості філолога; системний підхід передбачає розгляд лінгвістичних явищ у комплексі складових системних елементів.

Система оцінювання: оцінювання за європейською шкалою: А, В, С, D, E, FX

Форми атестації здобувачів вищої освіти

Форми підсумкової атестації для бакалаврів: кваліфікаційний іспит та захист дипломної роботи бакалавра.

Підсумкова атестація осіб передбачає контроль рівня сформованості професійних компетенцій нормативної та варіативної складових програми підготовки бакалавра з прикладної лінгвістики. 
Дипломна робота синтезує підсумок теоретичного та практичного доробку студента-випускника. 
